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Аннотация. В статье на примере короткого рассказа британского писателя
Дж. Эллсопа «Джокер» предпринимается попытка описать юмористический нар-
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для юмористического произведения оппозиция между ожидаемым и действи-
тельностью реализуется через более частные оппозиции между жизнью и смертью,
радостью и печалью, серьезностью и веселостью, смехом и слезами, проявляясь на
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Abstract. The aims to analyze the short story “The Joker” by J. Allsop with re-
gard to its narrative structure and the humorous effect it produces. The literary narrative
is viewed as a number of consecutive episodes linked by the main event and united by a
hierarchically organized system of binary oppositions with the opposition between the
expected and reality being the underlying one and actualized through the oppositions
between life and death, happiness and grief, seriousness and joyfulness, laughter and
tears that turn out to be subordinate to the main opposition in the chosen its humorous
story. The binary oppositions manifest themselves on all text levels and thus contribute
to creating humorous effect.
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Введение

Решение обратиться в данной статье к проблеме оппозиций
в коротком юмористическом рассказе продиктовано несколькими
причинами. Во-первых, речь идет об антропоцентрической природе
комического, состоящей в том, что из всех биологических существ
только человек способен создавать и воспринимать юмористиче-
ские тексты (см., например: [Сабиров, 2023; Лукьянов, Лукьянова,
2022; Киселева, Иванова, 2019]). Во-вторых, каждый юмористиче-
ский текст (в семиотическом понимании данного явления) основан
на ряде оппозиций, представляющих собой частные случаи оппо-
зиции «ожидаемое – действительность» (см., например: [Мусийчук,
2009; Spencer, 1859]). И, наконец, как результат интеллектуальной
деятельности человека и источник удовольствия, юмор обладает
практически неисчерпаемым потенциалом для исследователя, от-
крывая все новые возможности для научных наблюдений.

Ó Vovk M.V., 2024
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Выбор рассказа Джейка Эллсопа «Джокер» (J. Allsop “The
Joker”) в качестве исследовательского материала объясняется тем,
что, хотя рассказы данного автора широко привлекаются на заня-
тиях по английскому языку в российских и зарубежных вузах, на
данный момент они не только не являлись материалом научного
изучения, но пока еще не были переведены на русский язык, оста-
ваясь неизвестными для широкой российской аудитории. Особен-
ностью выбранного рассказа «Джокер» является его структура, а
именно то, что в тексте эксплицирован целый ряд системно орга-
низованных оппозиций, не только обеспечивающих целостность
текста, но также способствующих созданию комического эффекта
и актуализации основной темы рассказа – роли смеха в жизни че-
ловека.

Объектом исследования является бинарная оппозиция
«ожидаемое – действительность» как структурообразующий эле-
мент юмористического нарратива, предметом – средства и спо-
собы актуализации оппозиции «ожидаемое – действительность» в
художественном нарративе юмористической тематики. Актуаль-
ность предпринятого исследования обусловлена необходимостью
более полного изучения возможностей нарративного метода в
лингвистике, в том числе при работе с произведениями художе-
ственной литературы как семиотическими системами. Целью ста-
тьи является демонстрация роли бинарных оппозиций в построе-
нии короткого юмористического рассказа. Научная значимость
проведенного в рамках статьи исследования состоит в том, что в
ней намечена методика выявления бинарных оппозиций в художе-
ственном нарративе; бинарные оппозиции описаны как иерархиче-
ски организованная система, элементы которой взаимодействуют
между собой и тем самым обеспечивают структурную целостность
текста и характер эмоционального воздействия. При работе с тек-
стом мы прежде всего опирались на методы нарративного, лин-
гвостилистического и лингвосемиотического анализа, позволяющие
продемонстрировать, как именно бинарная оппозиция «ожидаемое –
действительность» и другие, более частные для данного рассказа
оппозиции, участвуют в организации нарратива.

https://cyberleninka.ru/article/n/model-lichnostnyh-reprezentatsiy-vzaimodeystviya-ya-drugoy/viewer
https://cyberleninka.ru/article/n/model-lichnostnyh-reprezentatsiy-vzaimodeystviya-ya-drugoy/viewer
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Методология исследования

Оппозиция как основание комического

Известно, что каждое полушарие головного мозга человека
выполняет определенные функции, отвечая за развитие тех или
иных способностей [Боравова, 2023; Asymmetry of the brain …,
2015]. По мнению ряда философов и культурологов, двуполушар-
ным характером головного мозга объясняется бинарность мышле-
ния, проявляющаяся в стремлении человека представлять окру-
жающую его действительность в виде системы взаимосвязанных
оппозиций, при этом наиболее распространены в разных культу-
рах бинарные оппозиции «верх – низ», «вода – земля», «жизнь –
смерть», «свет – тьма», «белый – черный», «природа – культура»,
«женщина – мужчина» [Руднев, 2009, Цивьян, 2009; Cultural
opposition …, 2018]. Будучи по своей сути универсальными, на-
званные оппозиции по-разному репрезентируются в семиотиче-
ских системах (живописи, языках, текстах, т.д.) как в формальном
(слова, изображения), так и в содержательном планах. Например,
наиболее значимая для разных культур оппозиция между жизнью
и смертью по-своему проявляется в мировых религиях, и элемент
смерти может быть выражен белым, черным или красным цветом,
разнообразием ритуалов и эмоциональных проявлений, считаться
трагическим, радостным или долгожданным событием [Гатарич,
Брагина, 2018; Панкратова, Осин, 2020].

Как общий принцип организации семиотических систем,
принцип оппозиций в полной мере применим также к создавае-
мым писателями художественным мирам, где вступают в противо-
речие добро и зло, бедность и богатство, представители разных
религий, люди образованные и невежественные, о чем писали
прежде всего Ю.М. Лотман [Лотман, 2016], а также целый ряд
отечественных и зарубежных лингвистов, изучавших структуро-
образующий потенциал оппозиций в художественном тексте и их
роль в обеспечении его смысловой целостности [Кроо, 2022; Тюпа,
2022; Хэ, 2022].

Юмористические тексты не только не являются исключением
из этого правила, но, возможно, представляют собой наиболее яр-
кие примеры неисчерпаемости структурообразующего потенциала

https://doi.org/10.1007/978-981-19-4598-4_4
https://doi.org/10.1007/978-981-19-4598-4_4
https://doi.org/10.1521/jscp.1988.6.2.159
https://doi.org/10.1037/0033-295X.92.1.59
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бинарных оппозиций. Отметим, что согласно выдвигаемой нами
концепции оппозиции организованы в художественном нарративе
по принципу иерархии, и в случае юмористического рассказа даже
наиболее значимые в культурном отношении оппозиции (напри-
мер, между жизнью и смертью) могут носить подчинительный ха-
рактер и выступать средствами репрезентации основополагающей
оппозиции между ожидаемым и наблюдаемым (действительно-
стью). Остановимся на проблеме «ожидаемое – действительность»
более подробно.

Исследования юмора имеют многовековую историю. Подроб-
но рассматривая средства поэтической выразительности в трактате
«Риторика», древнегреческий философ Аристотель отмечал, что
метафоры подобны шуткам, которые в результате игры слов или
парадоксальности (несоответствия ситуации) вводят слушателя в
заблуждение [Аристотель, 2017]. Идея о том, что в основе шутки
как языкового явления лежит противоречие, распознавание кото-
рого доставляет человеку удовольствие и потому вызывает реак-
цию в виде смеха, получила развитие в последующих трудах на
данную тему. Так, А. Шопенгауэр писал, что смех представляет
собой результат конфликта между мыслимым (знакомым и абстракт-
ным) и ситуативным (новым и конкретным). Среди многочислен-
ных примеров, иллюстрирующих эту идею, философ приводил
эпизод, имевший место в одном парижском театре. До начала
представления зрители потребовали исполнения «Марсельезы»,
однако их требование не было выполнено, что вызвало бурное не-
довольство аудитории. Прибывший в театр комиссар полиции
объявил, что в театре показывают только то, что указано в афише.
В ответ на заявление полицейского кто-то крикнул из зала Et vous,
Monsieur, êtes vous aussi sur l’affiche? («А вы, сэр, тоже значитесь в
афише?»), чем вызвал всеобщий смех [Шопенгауэр, 1910, с. 88].
Замечание шутника сфокусировало внимание присутствовавших,
во-первых, на противоречивости слов полицейского, во-вторых, на
абсурдности ситуации в целом, когда в театре к зрителям обраща-
ется полиция.

Таким образом, важным для нашего исследования положе-
нием является то, что смешное всегда опирается на противоречие
между некоторой наблюдаемой, имеющей место здесь и сейчас
ситуацией, с одной стороны, и социальным опытом человека, при-
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обретенными им в течение жизни знаниями, сформировавшимися
у него представлениями о действительности – с другой стороны.
В случае с юмором, основанным на игре слов, противоречие прояв-
ляется в употреблении знакомых слов в новых контекстах, с кото-
рым данные слова не соотносятся, либо такое их изменение (фоне-
тическое или грамматическое), которое вызывает новые ассоциации,
что также связано с эффектом неожиданности.

Отметим еще один существенный для нас момент, состоящий
в том, что с позиции философии противоречие является основным
инструментом познания, и характерные для явлений, предметов,
ситуаций противоречия могут быть представлены в виде оппози-
ций [Разумов, Сизиков, 2001; Михайлова, 2008]. Такой подход по-
зволяет рассматривать проявленные на разных уровнях юмористи-
ческого текста противопоставления как систему взаимосвязанных
оппозиций.

Художественный нарратив и нарративный метод
в лингвистике

Проблемами художественного нарратива занимается нарра-
тология – междисциплинарная научная область, в рамках которой
решаются вопросы, касающиеся общих принципов построения
повествовательных текстов. Помимо художественных текстов
нарратология рассматривает и другие сюжетные повествования,
которые могут быть представлены в виде вербально-визуальных
текстов (реклама), экранных текстов, невербальных текстов (ба-
лет) и других повествовательных форм, в центре которых нахо-
дится некоторое событие. Основы нарратологии обнаруживаются
в работах М.М. Бахтина, Р.О. Якобсона, Ю.М. Лотмана, а также
французских структуралистов и постструктуралистов А.Ж. Грей-
маса, Р. Барта, К. Бремона, др.

Основным методом нарратологии является нарративный
анализ, который в отечественных гуманитарных науках был сна-
чала применен литературоведами и историками философии, затем
стал привлекаться в лингвистике для изучения текстов разных ти-
пов [Косиченко, 2022], а также для историографических описаний
языка [Костева, 2018]. Особенностью нарративного анализа худо-
жественного текста является то, что он позволяет всесторонне рас-
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смотреть созданное в тексте событие не только применительно к
структуре текста (с учетом сюжета, художественных образов, сти-
листики, т.д.), но и в соответствии с культурно-историческим и
идеологическим контекстом.

В своем понимании нарратива мы будем придерживаться его
широкого толкования как событийного текста, обязательными
элементами которого выступают действующие лица и разверты-
ваемый во времени сюжет, целью которого является последова-
тельное изложение эпизодов, соединенных каким-либо структур-
ным принципом [Рикёр, 1998; Лотман, 2016; Маслов, 2020; Тюпа,
2022]. В нашем случае речь пойдет о связующем принципе бинар-
ных оппозиций. Иными словами, согласно развиваемой в рамках
данной статьи идее в структурном отношении художественный
нарратив, имеющий форму короткого юмористического рассказа,
представляет собой ряд эпизодов, связанных общей бинарной оп-
позицией «ожидаемое – реальность», реализуемой в серии более
частных оппозиций, наблюдаемых на разных уровнях текста (ком-
позиционном, лексическом, грамматическом, фоносемантическом,
стилистическом).

С учетом изложенного в методологической части статьи в
следующем разделе мы обратимся к рассказу Дж. Эллсопа «Джо-
кер», на материале которого продемонстрируем роль принципа
бинарных оппозиций в структурной организации юмористического
текста, а именно в построении сюжетной линии, создании кон-
фликта, реализации авторского замысла и оказании эмоционального
воздействия.

Результаты исследования

В этом разделе будет предпринят анализ короткого рассказа
Дж. Эллсопа «Джокер», демонстрирующий основополагающую и
связующую роль бинарной оппозиции «ожидаемое – действитель-
ность» в юмористическом нарративе.

Главным событием рассказа являются похороны главного
героя Генри Граунда (Henry Ground), на которых присутствуют
многочисленные родственники и друзья усопшего. В тексте дан-
ное событие представлено не как трагическое, что характерно для
христианских культур, а как радостное и веселое, благодаря чему
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уже в самом начале повествования актуализируется оппозиция
между ожидаемым и действительностью, вербализуемая посредством
слов с противоположной семантикой: «счастливый», «похороны»,
«светило солнце», «покойный», «гроб», «наслаждаться», «весе-
ленький», «смеялись», составляющих в отдельных случаях основу
стилистического приема оксюморона:

It was a very happy funeral, a great success. Even the sun
shone that day for the late Henry Ground. Lying in his coffin, he was
probably enjoying himself too <…> Yes, it was a very jolly affair.
People laughed and told each other jokes [Allsop, 1989, c. 59]. («Это
были радостные похороны, церемония удалась. Даже солнце сияло
в тот день в память об ушедшем Генри Граунде. Покоясь в своем
гробу, он, должно быть, получал огромное удовольствие. <…> Да,
это было веселенькое событие. Все смеялись и шутили»)1.

В композиционном отношении важно, что на протяжении
практически всего рассказа (вплоть до последнего эпизода) исто-
рия Генри Граунда излагается от третьего лица, однако в первой
части последовательное изложение событий многократно преры-
вается рассказами присутствующих на похоронах друзей главного
героя о его прошлых шутках, таким образом повествовательная
перспектива несколько раз меняется, позволяя увидеть жизнь Ген-
ри Граунда с разных сторон. Финальный эпизод организован как
повествование от первого лица – от имени главного героя. Под-
черкнем, что сам по себе факт присутствия в повествовании глав-
ного героя уже после его смерти не является исключительным
случаем, данный прием весьма распространен в мировой литера-
туре, уникально, однако, то, что присутствие Генри Граунда не
является пассивным, а задает динамику повествования, определяя
поступки и переживания персонажей.

После описания веселых похорон, на которых присутствую-
щими было рассказано немало смешных историй о розыгрышах,
придуманных главным героем, дается описание, в котором вся
жизнь Генри Граунда представлена как полностью противополож-
ная образу жизни членов его семьи:

Yes, it was difficult to believe that he was a Ground. <…> The
Grounds were a handsome lot: blue-eyed, fair-haired, clever and

1 Здесь и далее перевод наш. –М.В.
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ambitious. The four older boys all made a success of their lives. They
married beautiful girls of good family, and produced children as fair
and handsome and clever as themselves. <…> Unlike his brothers, he
had brown eyes and dark hair <…>. And, although he never married,
there is no doubt at all that Henry Ground loved women. He also loved
eating, drinking, laughing, talking and a thousand other activities
which donʼt make money or improve the human condition [Allsop,
1989, c. 59]. («Было трудно поверить в то, что он принадлежал к
семейству Граундов. Все Граунды были красивыми людьми: голубо-
глазыми, светловолосыми, умными и амбициозными. Четверо
старших сыновей преуспели в жизни. Они женились на девушках
из хороших семей и обзавелись детьми, такими же красивыми и
умными. <…> В отличие от своих братьев, он (Генри) был темно-
волосым с карими глазами <…> И, хотя он так и не женился, не
было сомнений в том, что он любил женщин. Он также любил по-
кушать, выпить, посмеяться, поболтать и много чего еще, что не
приносит денег и никоим образом не улучшает благосостояние»).

Анализируя приведенные выше фрагменты текста, обратим
особое внимание на то, что в английском языке фамилия Ground
(от ground – русск. «земля») является говорящей и в литературе
может завершать образ человека приземленного. В контексте дан-
ного рассказа фамилия Ground является полисемантичной, когда
одно значение производящего слова «земля» указывает на призем-
ленность семьи главного героя, другое – на его смерть (предание
его тела земле). Отметим также использование неопределенного
артикля a перед фамилией Ground в отношении Генри (один из) и
определенного артикля the в отношении остальных членов семьи
как единого целого. Таким образом в тексте создается оппозиция
«семья Граундов – Генри Граунд», актуализируемая как лексически
(антонимическими парами blue-eyed – brown eyes, married – never
married, др.), так и грамматически (артиклями и союзом unlike).

Далее прерванное описанием семьи главного героя повест-
вование возобновляется, при этом осуществляется переход от эпи-
зода похорон, где все хохотали до слез, даже когда гроб опускали
в могилу, к эпизоду поминального обеда, на котором присутство-
вали двенадцать самых близких друзей главного героя. Отметим
наличие в приводимых ниже цитатах, во-первых, случая оксюмо-
рона (tears of laughter – русск. «смех до слез»), во-вторых, числа
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двенадцать, вызывающего не только сомнения относительно бли-
зости всех этих людей к Генри, но также определенные библей-
ские ассоциации.

Anyway, the stories went on even while the coffin was being low-
ered into the grave. People handkerchiefs to their eyes, but their tears
were tears of laughter <…> Afterwards, there was a funeral breakfast,
by invitation only. It was attended by twelve of Henryʼs closest friends
[Allsop, 1989, c. 59]. («Так или иначе, одна история следовала за
другой, даже когда гроб опускали в могилу. Присутствующие вы-
тирали слезы платками, но плакали они от смеха <…> Затем по-
следовал поминальный обед, строго по приглашениям. На обеде
присутствовало двенадцать самых близких друзей Генри»).

Во время собственных поминок Генри Граунд сыграл со
своими друзьями еще одну шутку. Согласно последней воле глав-
ного героя, его брат и душеприказчик Колин должен был прочесть
завещание, из которого, к удивлению всех присутствовавших, стало
известно, что Генри удалось сделать выгодные денежные вложе-
ния и заработать три четверти миллиона фунтов. Все состояние
Генри завещал своим друзьям, точнее тому человеку, кто расска-
жет самую веселую шутку, вызвав всеобщий смех. Друзьям было
предложено выступать по очереди, и Колин должен был стать
полноправным судьей. Отметим, что данный эпизод является цен-
тральным, на что указывает прежде всего переход от повествова-
ния от третьего лица к повествованию от лица главного героя.

'I, Henry Ground, being of sound mind <…> I cannot decide
which of you to leave my money to.' <…> 'So, dear friends, I have set
you a little competition. Each of you in turn must tell the funniest joke
he or she can think of, and the one who gets the most laughter will in-
herit my fortune. Colin will be the sole judge of the best joke [Allsop,
1989, c. 61–62]. («Я, Генри Граунд, будучи в здравом уме и твердой
памяти <…> Я не могу решить, кому из вас завещать деньги <…>
Итак, дорогие друзья, я придумал для вас небольшое соревнова-
ние. Каждый из вас должен рассказать самую смешную из извест-
ных вам шуток, и тот, над чьей шуткой будут смеяться больше
всего, получит наследство. Пусть Колин будет единственным
судьей в этом соревновании»).

Далее следует кульминация всего рассказа, выраженная в
конфликте между потребностью присутствующих смеяться над
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услышанными шутками и нежеланием проиграть соревнование и
потерять три четверти миллиона. Напряжение возрастает до тех
пор, пока Колин не проделывает трюк с чиханием, который был
заранее запланирован покойным Генри, после чего становится по-
нятно, что собравшиеся стали жертвами посмертного розыгрыша
Генри Граунда. Языковыми средствами достижения кульминации
и актуализации оппозиции между ожидаемым и действительностью
в финальном эпизоде являются прежде всего единицы семантиче-
ского поля «напряжение» и семантического поля «тишина», всту-
пающие в данном контексте в противоречие друг с другом. Данную
оппозицию усиливают образное сравнение (сравнение атмосферы
в комнате с готовым к извержению вулканом), повтор слова
silence, в том числе с эпитетом painful, а также два случая звуко-
подражания (ономатопеи):

Well, by the time the last joke had been told, every one of the
twelve was sitting perfectly still, desperately holding in the laughter
which was bursting to get out. Their suppressed laughter had built up
such a pressure: it was like a volcano ready to erupt. Silence. Painful
silence. Suddenly, Colin sneezed. A perfectly ordinary sneeze. Atishoo.
Then he took out a ridiculously large spotted-red handkerchief and
blew his nose. Bbbrrrrrrppp. That was enough. Someone burst out
laughing, unable to hold it in any longer. That started the others off
[Allsop, 1989, c. 63]. («К тому времени, когда была рассказана по-
следняя шутка, каждый из двенадцати сидел совершенно непо-
движно, отчаянно сдерживая смех, который так и норовил вырваться
наружу. Из-за подавляемого желания смеяться в комнате созда-
лось напряжение, сравнимое только с вулканом, который вот-вот
начнет извергаться. Тишина. Гробовая тишина. Внезапно Колин
чихнул. Это был совершенно обычный чих. Апчхи. Затем он достал
невероятного размера носовой платок в красный горошек и вы-
сморкался. Бббрррррпп. Этого было достаточно. Кто-то рассмеялся,
не в силах больше сдерживаться. Последовала цепная реакция»).

Когда становится понятно, что по завещанию каждый из
двенадцати друзей Генри должен получить равную долю его на-
следства, веселье уступает место печали:

The company fell silent. For the first time that day, there was a
feeling of sadness in the air [Allsop, 1989, c. 63] («Все умолкли.
И впервые за весь день в воздухе почувствовалась печаль»).
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Выводы

Проведенный анализ показывает, что основной оппозицией
в рассказе «Джокер» выступает оппозиция «ожидаемое – действи-
тельность», которая многократно актуализуется в тексте, прежде
всего в эпизоде похорон, где все смеялись, и в эпизоде поминаль-
ного обеда, где новость о богатстве Генри стала полной неожи-
данностью для собравшихся, равно как и устроенный им розы-
грыш. В этом контексте особую значимость приобретает название
рассказа «Джокер»: в английском языке джокером можно назвать
шутника, любителя устраивать розыгрыши, а также сильную фи-
гуру, определяющую ход игры.

Таким образом, основная оппозиция «ожидаемое – действи-
тельность» актуализируется в тексте рядом более частных для
данного рассказа оппозиций, а именно: «жизнь – смерть», «грусть –
печаль», «смех – слезы», которые вербализуются большим числом
лингвостилистических средств, включая случаи ономатопеи в со-
ставе антитезы (звук чихания на фоне гробового молчания), поли-
семии, оксюморона, системного использование антонимов, а также
контрастного употребления артиклей с именем собственным.
Большое число взаимосвязанных оппозиций расширяет грани
главного события, интерпретируя его и способствуя постановке
вопроса о важности непреходящих ценностей в жизни человека.

Проведенный анализ юмористического рассказа Дж. Эллсопа
«Джокер» показал, что основным принципом построения нарратива
в данном произведении является принцип связанных между собой
и иерархически организованных оппозиций, где главной выступает
бинарная оппозиция «ожидаемое – реальность». С учетом бинар-
ной природы юмора можно предположить, что данная оппозиция
составляет основу также других юмористических рассказов, обес-
печивая в них структурную и смысловую целостность текста и
способствуя оказанию эмоционального воздействия. Отметим
также, что применение нарративного подхода позволяет описать
главное событие рассказа (похороны главного героя) как неодно-
значную, но вместе с тем наполненную глубоким смыслом цере-
монию, увидеть динамику в статичном, рассмотреть проблему о
месте смешного в жизни человека в новом ключе.
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